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B.4. L eByeHKo-
CamapCKuii rocygapcTBeHHbI YHUBEPCUTET

CTUNNCTUNYECKAA ANCTPUBYLUWNA
FrMTrild¥HKNMNOHAObHBIX JIEKCUNYECKX EAVHNAL,

a COBPEMEHHOM AHIMIMNCKOM s3bike

Mpobnema CTUANCTMYECKON AUCTPUOYLMM NOANGYHKLUOHANBbHBLIX fieK-
CUYECKMX efJMHUL, COBPEMEHHOIO aHrNACKOro A3blKa ABNSETCA aKTyanbHOWM
Ha JaHHOM 3Tanme pa3BMTUA A3bIKO3HAHUSA BCMeACTBME MHOroobpasus nofg-
X0J0B K MHTepnpeTauun NUHIBUCTUYECKOrO cTaTyca aTUX efuHUL, a Takxe
B CBA3W C Hepa3pabOTAHHOCTbIO NyTE pelleHWs CaMOil BbllleHa3BaHHOWN
npo6nembl. B HacTosillee BpeMs CyLLeCTBYIOT [BE OCHOBHble TOYKW 3peHus
Ha Npo6aemMy NOANGYHKLMOHANLHOCTK COB, T. €. Ha CNOCOBHOCTb MX (DYHK-
LLMOHMPOBAHMA B pa3HbiX rpaMMaTuyeckux paspspax fA3blka. MHorve yde-
Hble (A.N.CMupHuLKuii, N.B.ApHonbf, A.f.3aropyiiko, FO.AXKNyKTeHKO,
I.MN.Tpouukas, C.M.KocTteHko, A.l.Co6onesa, J1.NM.BUHOKypoBa U Ap.)
nonarakwT, 4YTO OAHO M TO XE C/I0BO He CNOCOOHO yNnoTpebnaThCsA B (hYHKUUN
pasHbIX YacTeil peyn, MOCKO/bKY B JaHHOM C/ly4vae, M0 UX MHEHWIO, Mpouc-
XOAWUT npouecc cnoBoobpasoBaHMA. B yacTHocTm, Takme napbl, Kak look v -

*© LWWeBueHko B.A., 2000.
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look n; fail v- fail «; actn- act v T. ., TpakTyloTCa Kak Cayyanm 4acTUYHOW
NEKCUKO-rpaMMaTUYeCKO OMOHMMUK, CBA3aHHbIE C KOHBepcuei [1, 76].

N.B.ApHONbA OTHOCUT ABMIEHUE MEPexoa NEKCUYeCKNX euHUL, B apyrue
4acTu peyn K cnyyvasM CAOXKHOW NeKCUKO-rpaMMaTnyeckoin OMOHMMUK, HO,
BMECTe C TeM, OHa MPWU3HAeT, 4YTO HEKOTOpble CNoBa He MOryT CUYMTATbCA
OMOHMMaMW, Hanpumep, Korga OHW SBASKOTCA WCUYUCNSEMbIMU CYLLECTBU-
TeNbHbIMW B OAHOM 3Ha4YeHUMW U HeucuucnsemoiMu B gpyrom (hair-hairs) nam
KOrga rnarofibl MoryT OblTb NepexoAHbIMY B O4HOM 3HAYEHUU U Henepexos-
HbIMW B ApPYrom u T. 4. Apyrumm crosamu, OMOHUMWA 3aBUCUT OT rpaMma-
TUYECKUX XapaKTepucTuK uccnefyemblx egunHuy. Kpome TOro, no MHEHUIO
MHOIMX YYeHbIX, CyLlecTBytoLllas KnaccuukaLma cnoB Mo 4acTaM peyu
B pAje CnyyaeB OT/IMYaeTCAa HenocnefoBaTeNlbHOCTbIO [2, 174].

Opyrue JNINHTBUCTBI (A.Hecthung, L .Bannn, M.[Jokynun,
H.B.'enwmunaHun, E.C.Kybpskoea, B.B.J/lomaTuH) cuMTaloT, 4YTO $A3blKOBas
eAuHULa cnocobHa nepexoguTb W3 OfHON rpaMmaTUYecKol KaTeropuu
B Apyryt. Tak, H.b.'BnwnaHn nuieT, 4Tto «... Napagurma noTomy u npu-
[laeTca C0BY, YTO OHO OCO3HAETCH TO KaK CYLeCTBMTENbHOE, TO Kak rnarof,
TO KakK MHasg yacTb peyu. Hannuue napagurMbl ecTb CNefCTBME UCNO/b30BA-
HWSA CnoBa B peaslbHOM CUHTaKCUYeCKOM OKPYXeHWUW, 4yTo 6b110 6bl HEBO3-
MOXHbIM 6€3 OCMbICNEHNA CN0oBa KakK NpUHaANexalero K onpejeneHHomy
Knaccy cfoB, T. e. KAK UMeloLLero onpefeneHHoe rpaMmMaTnyeckoe 3HaveHme.
OueBupHO, cnefyeTt MPU3HaTh, YTO B AHFNTMIACKOM A3biKe P C/0B UMeeT 60-
Nlee OlHOTO rpPaMmaTMYecKoro 3HayeHuUs W, COOTBETCTBEHHO, BXOAWUT B [Ba
nnn 6onee rpammaTnYecKux paspsagos cnos» [3, 35].

O6BACHAA NPUYMHY NOAUGDYHKLMOHanbHOCTK, LW .Banan nucan, «... 4to
3aMKHYTbIE B CBOUX KaTEropuax 3HaKu CNy>Xunn 6bl BeCbMa OrpaHWYeHHbIM
MCTOYHMKOM CpeACTB AN YAOBNETBOPEHUS MHOFOUYUCNEHHbIX MOTPe6HOCTEN
peun. Ho 6narogaps MeXxkKaTeropuiHbIM 3aMeHam MbIC/b 0CBOGOXJaeTcs, a
BblpaXKeHMe ob6orawjaeTca M NofyvyaeT pasnunuHble OTTeHKu» [4, 143]. Mo
MHEHUI0 MHOTUX YYeHblX, AIBfleHWe NONUPYHKLUOHANbHOCTU MOXET BCTpe-
4yaTbCs B A3blKax, OTHOCALLUXCA K pa3HbIM rpynnam.

E.C.Ky6psikoBa, pazpabartbiBasg npob6aemaTtuky nNoAnQPyHKLUOHANLHOCTH
Ha MaTepuane pasHbIX A3bIKOB, 06pallaeTcsa K NOHATUIO TpaHCNo3uLumn, Ko-
TOpOe TPaKTyeTCs el Kak Mepexoj S3bIKOBOM eJMHNLbI U3 OLHON KaTeropum
B Apyryt. Llenbto uccnegoBaHus, nposegeHHoro E.C.Ky6psikoBoil, nocny-
XWUN0, B YaCTHOCTW, U3yYeHWe MOPKONOTrMYECKOTO OKPYXEHUA Npou3BoAsA-
LLeit 1 Npon3BoAHON ocHOB. CornacHo pesynbTaTam JaHHOTO UCCNefoBaHus,
nofo6Hble OLHOKOPHEBbIE OCHOBbI CMOCOGHbI BbICTYNaTb B CMeAyOLNX Ye-
TbIpeX TUNax MOpgOI0rMYecKoro OKpyXeHuns:

1 B MOTMBMPYHOLLEM M B MOTMBMPOBAHHOM C/I0Bax 3a OCHOBOW cneayet
Kakoin-nn6o mopgonornyecknii nokasatens (T. e. Nt06as C0BOUIMEHUTENb-
Has unm opmoobpasytolas mophema); 4ns o6omx BMAOB cnoBoobpasosa-
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TeNbHON Koppensaymn 6yneT COOTBETCTBOBAaTb CTPYKTYpa «0CHOBAa + Mopdo-
Nornyeckmnii nokasatenb» (MOAENb: PycCK. 3010T-0 -> 3010T-0M4; ucn. blakk-
ur «TemHblli» -> blakk-a «cuHUTb»; weea, skrik-a «kpuuyatb» -> skrik-a
«KpUKyLlla»; pPYycCK. nua-a -> nNua-u-Tb). [aHHas cnoBoobpasoBaTesnbHas
MojeNlb 06Hapy>XnBaeTcs B TeX (JIEKTUBHbIX A3blKaxX, F4e OCHOBHblE 4acTu
peun, NpUHMMaloLiMe y4yacTue B CM0BOOGpa3oBaHWM (CyLLeCTBUTENbHOE,
npunaraTenbHoe, rnaron), cCofepXatr B CBOUX HasblBHbIX (opmax 0643a-
TeNbHble HEHYNEeBble MOP(ONOrMYecKme nokasaTenu;

2) B MOTMBUPYHOLLEM C/IOBE OCHOBA BbICTyMaeT B OKPYXXEHWW MaTepwu-
afbHO BbIPaXXEHHOTo MOpP(O0I0rMYecKoro nokasaTens, B MOTUBUPOBAHHOM -
B OKPY>XEHUWU HyneBoli Mopdembl (MOAeNb: PYCCK. Harpes-a-Tb -> Harpes;
Hem. lauf-en «Geratb» -> Lauf «Ger»; wucn. fall-a «nagatb» -> fall
«nageHve»). Koppensunmn mMOTUBMPYIOLLErO W MOTUBUPOBAHHOIMO CMOB MO
JaHHOMY TUNy TakXe HabnaalTCs B A3blKaX (PNEKTUBHOIO TWUMa, rAe B Ha-
3bIBHbIX ()OpMax OAHMX 4acTeill peun 0653aTeNbHO MCNONb3YeTCA HEHYEBOW
MOpPONOrMyecknin nokasaTenb, a B 4pyrux - HyneBoi nokasaTefb;

3) B MOTMBMPYIOLLEM C/I0BE OCHOBA BbICTYMAaeT B OKPYXEHWUW HyNeBol
Mopembl, T. €. XapakTepu3yeTcsi CTPYKTYpOi, cOBNajawLieil ¢ YucToin oc-
HOBOW, B MOTMBMPOBAHHOM - B OKPY)XXEHWUWM BbIP@XEHHOro Mopdonorunye-
CKOro nokasatena (mogenb: pycck. obeg -> o6eg-a-Tb; Hem. Kkalt
«XONOfHbI» ~> kalt-en «xonogetb»; (paHu. lisse «rnagkuii» -> liss-er
«MONNPoBaTh»; UcA. jafn «poBHbI» -> jafn-a «BblpaBHMBaTL»; WBed, besk
«ropbKuii» -> besk-a «ropeub»). Koppenauum no faHHOW mofenu BcTpedya-
I0TCA B TeX (PJIEKTUBHbIX A3blKax, r4e HeKOTOpble OCHOBHbIE YacTu peyu nu-
LeHbl B CBOMX Ha3blBHbIX (hOpMax CneunanbHOro Mopgonornyeckoro noka-
3aTens, HO rAe UM NPOTUBOCTOAT paspsifbl C/10B, 0hOPMAEHHbIE HEHYIEBLIMU
mMopemamm;

4) W B MOTMBMPYIOLLEM, U B MOTUBUPOBAHHOM C/l0Bax 3a OCHOBOW cnegyet
HyneBas Mopgema, T. €. 06a 4neHa cnoBOO6pa3oBaTeNbHOW Koppenaynn xa-
pakTepu3ylTCs CTPYKTypaMu, COBMajatolMMu C OCHOBOM (MOAENb: aHrn.
sail «napyc» -> to sail «uaTy nog napycom»). UeTBepTolii TN cnoBoobpaso-
BaTe/bHbIX KOppPensAunii xapakTepn3yeTcs MOSHbIM COBMNAZEeHWEM Ha3bIBHOM
(hopMbl MOTUBMPYIOLLEr0 CNOBa C Ha3biBHOW (DOPMOM MOTMBMPOBAHHOIO
cnoBa. [laHHbI/i TUM OTHOLIEHMWI WKWPOKO NPEACTaB/IEH B aHIIMACKOM fi3blKe
1 SIBNSIETCS OT/IMUUTENIbHON YepTOii ero CTPOEHWs, Harmpumep,
Goins wasn’t born when the trouble started between the Desser and

Brownlow clans.

(«The Best American Short Stories, 256»)

The start of the race had to be delayed
(Longman Dictionary of Contemporary English, 1031)

92



Mo mMHeHuto E.C.Kyb6pskoBoii, TpaHCNo3Mums, T. €. UCNOMb30BaHNE OC-
HOBbI C/I0BA B KauyecTBe MpeACTaBMTENS HOBOM MapagurMbl UM Mepexoj oc-
HOBbI B ApYrOi rpaMMaTUYeCKuUii pas3psjg, MOXeT ObiTb LWUMPOKO MpefcTaBne-
Ha KakK B f3blKaX CO C/MI0XKHOW, pa3BeTBNEHHON cuCTEMOi MOPHONOrMYeCKNX
nokasaTenei (Hanp., B UCNaHACKOM $3blKe), TaK U B A3bIKax C NpsAMO NpoTU-
BOMOMOXHbIMW CBOWCTBaMW (Hanp., B aHrauniickom). «MpaBfa, NpUMEHM-
TeNbHO K fi3blKaM NepBOro TWMa cnefyeT roBOPUTh, NO-BUAUMOMY, O TpaHC-
Nno3nLMMN OCHOBbI, & MPUMEHUTENbHO K A3blKaM BTOPOro TWMa - O TpaHCno-
3ULMK CNOBAa, HO 3TOT BOMPOC TpebyeT crnewunansHOro paccmoTperusa» [5, 69].
Kpome Toro, E.C.Kyb6psikoBa pasnmuyaeT TpaHCNO3ULMNIO MOPGONOTNYECKYHO,
KOTOpas MposBNseTcs B MOMHOM U3MEHEHUM MOP(ONOrNYECKOro OKpYXeHus
MCXOAHON OCHOBBI, M TPAHCMO3ULUIO CUHTAaKCUYeCKyto, pe3ynbTaTtoM KOTO-
poii ABNSETCA U3MEHeHWe CMHTAKCUYeCKUX (YHKLMWIA MCXOLHOW OCHOBbI 6e3
MONHOrO M3MEHEHUs ee MOP(ONOrMYECKOr0 OKpYXeHus. B nepBom cnydae
OCHOBa CTaHOBMWTCHA MpeAcTaBMTeNIeM HOBOrO C/0Ba, Y1eHOM HOBOW napa-
OUTMBI, BO BTOPOM - OHa MpOJO/KaeT COYeTaTbCA CO CBOMMMK CTapbiMu
MOP(OMOrMYeCKMMIN MOKa3aTeNaIMU UAM MEHSET MX NULWb YacTU4HO. B nep-
BOM C/lyyae TPaHCMOHMPYeTCa CyllecTBylOLas OCHOBa, BO BTOPOM - FOTOBOE
CNoBO wau ero cnosogopma [5, 71], Hanpumep,

We had a chair in our kitchen that was so large | could sit in it doubled up.

(«The Best American Short Stories 1994, 230)

The commission was chaired by a well-known judge.
(Longman Dictionary of Contemporary English, 157)

MprMepoM CUHTAKCUYECKON TPaHCMO3ULUMU B PYCCKOM $A3biKe MOXeT
CNYXUTb Cy6CTaHTMBaLMA NpunaratefbHbIX, Hanp., 601bHONR, CMenblin, 6eg-
HbIiA [6, 35].

MOXHO MpeanonoXuTb, YTO LOMNONMHUTENbHbIA MapKep MOAnGYHKLMO-
HaNIbHOCTU $A3bIKOBbLIX eAWHUL, 06HapyXWBaeTCs NpPWU CPaBHEHUU KX (YHK-
LMOHANIbHbIX XapaKTepUCTUK, peasiu3yembiX B pas/iMyHbIX B CTU/EBOM OT-
HOLUEHNN perucrpax.

B cBA3M € aTUM npeAcTaBnseTcs LenecoobpasHbIM OCTAHOBMTLCA Ha Npo-
6nemaTnke QYHKLUMOHANbHbBIX CTUMENR, NPeACTaBAAWMNX JUHAMUYHbBIE MOA-
CUCTeMbI A3blka. Bonpocamu ctunesoin auddepeHumnanmm a3blka 3aHUMannCh
Takme U3BECTHbIe 3apy6eXKHble N 0TeYeCTBEHHbIE IMHIBUCTLI, Kak K.["ay3eH6nac,
L.bannu, B.B.BuHorpagos, M.H.KoxuHa, O.b.CupotnHuHa, B./.MepebuiiHoc,
O.H.lWwmenesa, .O.BuHokyp, J/1.B.lLep6a n gp. K HactoslemMy MOMEHTY B
HayKe O A3blKe CYLLeCTBYeT MHOXECTBO KOHLEMUMIA (YHKLMOHaNbHbIX CTU-
neid, HO 6ONbLINHCTBO YYEHbIX-MMHIBUCTOB CXOAATCA BO MHEHWM O TOM, 4TO
B COBPEMEHHbIX NINTEPaTYPHbIX A3blKaxXx WMETCA Crefyloline OCHOBHbIE
(DYHKLMNOHANbHbIE CTUMN:
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s [enoBoil (ohnLManbHO-40KYMEHTaIbHbIA, 06MX0AHO-LEN0BON);

*  HayuHbll (Hay4YHO-TEXHNYECKUIA, Hay4HO-/eM10BOWA, Hay4Ho-
MonynspHbIA, HAYYHO-MY6NNLUCTUYECKUIA, yUeBHO-HaYYHbIN);

e ny6aumumcTuyecknin - (06LWECTBEHHO-NY6AULUCTUYECKUA, ra3eTHO-
ny6AnLMCTUYECKniA);

*  XYBOXeCTBEHHO-0enNneTpNCTUYECKUIA CTUIb.

Mpwn 06Cy>XAEHUN MPUOPUTETHOCTU (PYHKLMOHANBHO-CTUNIEBLIX XapakTe-
PUCTUK peneBaHTHbIM CneayeT cuMTaTb MPU3HAK KOMMYECTBEHHOMW OLIEHKM
A3bIKOBbIX ABMEHWUWA, KOTOPbIA AeTanbHO aHanu3mMpyeTcs Takol O0Tpac/bio
NUHTBUCTUYECKNX WCCNEf0BaHUNA, KakK cTaTuCTMyeckas NuHreuctuka. Co-
rnacHo Touke 3peHus P.B.Pe3HuKa, Npy CTAaTUCTUYECKOM aHanun3e S3bIKOBbIX
ABNEHWIA, B YACTHOCTU, MOAUGYHKLMOHANBHOCTU CNOB, UCCNEA0BaTEN0 Npu-
XOAWNTCS CTaNKMBaTLCA C UX 3HAUNTENbHLIM KOMMYECTBEHHLIM BapbUPOBaHU-
€M, BbI3BAHHOM COAepXaHWeM TeKCTa, aBTOPCKOW MaHepoi M3N0XKeHUs
N PYHKLMOHaNbHbIM cTueM. CnefoBaTe/lbHO, «AaBas KO/IMYECTBEHHY Xa-
PaKTePUCTUKY A3bIKOBbIX ABIEHWIA, B TOM 4ucie U rpaMMaTuyeckux, Heob-
XOAMMO NM60 OrpaHM4YMBaTh MCCNEAOBaHWE OAHUM CTWUAEM, NGO BbIIBUTH
XapakTep 3aBMCMMOCTM MeXAY CTWNeBOW MPUHAANEXHOCTbIO SA3bIKOBOTO
Cpe3a M YaCTOTHOCTbI0 aHaNM3npyemblX A3bIKOBbIX €ANHWL, T.e. CTaTUCTUYE-
CKOEe uccrnefoBaHue A3bIKOBbIX (JAKTOB BCerga SIBNSETCA K TOMY Xe U CTUIN-
cTnyeckmm» [7, 9].

Pe3ynbTaTbl NPOBEAEHHOr0 HaMy KOMMYECTBEHHOrO aHanu3a mnokasanu,
UTO OTHOCUTENIbHO BbLICOKAA 4YaCTOTHOCTb YMNOTPe6/eHUs MNOANQPYHKLKNO-
HanbHbIX  fleKcnyecknx  eauHuy  (11%) npucywa  XyLOXEeCTBEHHO-
6enneTpucTMYEeCKOMY CTUIHO, YTO OBGBACHAETCHA, HA Hal B3rnsg, UCMONb30-
BaHMEM B HEM KaK 06LienuTepaTypHOM, CTUANCTAYECKU HENTPaNbHOM, Tak K
pa3roBOPHOW NEKCUKM.

B npuBegeHHOM (parmMeHTe XY[LOXECTBEHHOr0 TEKCTa COBPEMEHHOrO
aMepuKaHCKOro aBTOpa Ha OCHOBE aHanu3a CoBapHbIX Ae@UHULMIA Bbinn
06Hapy>XeHbl NOAUMDYHKLMOHaNbHbIE NEKCUYeckue efuHWUbl, obnajatoLyue
LBYMS Unu 6onee rpaMMaTUYeCKUMU 3HAYEHUAMU.

The gold paper was stamped with a pattern of ridges and spines, a
miniature nautilus wrapped around dark imported chocolate. Unlike cheap
candy that clawed and irritated, this confection slipped down the throat and
satisfied.

The gold paper was subtly textured and, likefine damask, when angled just
so to the light, it revealed secret designs - diamonds - iridescent and
intermittent. Opened flat, the foil was about a three-inch square. It never
failed to amaze Fei Lo how boxes and bags could be knocked down to aflat
piece of hard paper with notches and missing corners. But the spines that
formed this shell design could not be flattened. They were hot-stamped into
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the paper almost permanently giving the wrapped chocolate its crisp elegance.
Fei Lo turned thefoil over. A shard of chocolate fell free from the crease. He
stared at it before knocking it into his his mouth.

(«The Best American Short Stories», 242-243)

BbigeneHHble B TEKCTE NEKCUYECKME eAUHMLbI COOTHOCATCS C PErucTpoM
o6LlennTepaTypHOM, CTUIMCTUYECKN HEMTPANbHOM 1 pa3roBOPHON NEKCUKN.

MocKonbKy B npouecce 06WEeHNs K BbllLeHa3BaHHbIM CNOSM JIEKCUKHK, OT-
HOCALLMMCA K XY[LO0XECTBEHHOMY CTW/IO0, KOMMYHWUKaHTbl NpuberawT yvalie
BCEro, TO MOXHO CAefaTb BbIBOA, YTO MpoLiecCbl Mepexofa B ApYyrue 4actu
peun fi3blKa 3aTparvBalT yalle Te NeKCUYecKme eAnHMLbl, KOTOpble Xapak-
TEpM3ylTCS BbICOKOW 4YacTOTHOCTbIO YMOTPE6MEHUA B XYA0XECTBEHHOM
cTune.

[a3eTHO-NYBAULUUCTUYECKUA CTUAb XapaKTepusyeTcs He3HauyUTesbHbIM
CHVWKEHMEM YacTOTHOCTM ynoTpebneHUs MNOAUGYHKLUOHANbHBIX neKcuye-
CKUX eguHuny (10,8%), 4TOo OOBACHAETCA, Ha Haw B3rfd4, MCMNONb30BaHUEM
B [aHHOM CTU/Ie KHWKHOW NEeKCUKMW, MpUMeHstoLeica ans o6CcnyxXunsaHus
onpefeneHHbIX Chep YeNOBEUYECKON feATeNbHOCTU. 34ech CTpeMaeHne K Tou-
HOCTW, OAHO3HAYHOCTU MOXET 06ycnoBAMBaTb 60fiee XEeCTKUN n cTporui
0T6Op NIEKCUKU. DTO Xe 06BbACHEHUE MPUMEHMMO U K Hay4YHOMY cTu. Mo-
CKONIbKY K AaHHOMY C/I00 NEKCUKM KOMMYHWKAHTbl mpuberawT pexe, TO
NeKCUYeckKne efuMHULbI, UCMONb3YEMbIe B 3TOM (YHKLMWOHaNLHOM CTuUne, pe-
e NofABepXeHbl Mepexody B Apyrue yacTu peun A3blka. Hanpumep, B mate-
pviane BbI6GOPKM, Ba3uMpytoLLeinca Ha TeKCTaxX HayYHOro COAepXXaHwus, Noau-
(hYHKLMOHA/NbHbIe NEKCUYECKME eAUHULbI OTANYAOTCA CXOAHBIMU 3TUMONO-
FMYECKUMU XapaKTepucTukKamm, cneunduyeckor aTpuoyTUBHON HOMUHALM-
eii reorpagmyecknx 06HLEKTOB M AOCTATOMHO YaCTOTHbIM YNOTPEG/IEHMEM
NpesnoXHbIX KOHCTPYKLNA.

Insecurity haunts North African regimes
South-Med hopes

Southern Mediterranean states hope to exploit their growing internal
security concerns as a means of intensifying pressure on the European Union to
cement inter regional ties during the Barcelona summit.

Among North African states there is growing insistence that the EU should
respond more positively to demands for resources which would bolster the
incumbent governments of the region in the face of insecurity they portray as
threatening to Europe.

The EU aid package for Mediterranean states, amounting to 4 billion
pounds, announced at the Cannes summit in June, is regarded by the
beneficiaries as little more than a token gesture. North African states will use
the Barcelona meeting to emphasize the link between political insecurity and a
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lack of investment. Smai! Benamara, Algerian councillor for foreign affairs
says: “It’s necessary to give much more money than that provided at Cannes.
There cannot be stability and security without the settling of the social

questions.”
(from «THE TIMES», November 27, 1995, p. 37)

B nenoBoM (yHKLMOHaNbHOM CTWe HabnlofaeTcs CHUXEHWE YacTOTHO-
CTW YyNoTpebneHns NOANGYHKLNOHANbHBIX NeKCUYeCKUX eanHnL, (06muxoaHo-
aenoBoi ctunb - 10,3%; odmumnanbHO-A4OKYMEHTaNbHbIA CTUMb - 9%), 4To
TaKXe, Ha Haw B3rnsfg, 06bACHAETCA WUCNOMb30BAHWEM B [Je/0BOM CTune
(DYHKLMOHaNbHO-NINTEPaTYPHON NEKCUKW, eAUHULbI KOTOPOI pexe Ucnosb-
3yl0TCA KOMMYHUKaHTaMu, No3TOMY MpoLecchl rnepexofa B Apyrue rpamma-
TUYeCcKue pas3padbl fA3blka 3aTparnBaldT SIEKCUYECKME eAWHULbl AAaHHOT0
CTWNSA B MEHbLLUEN CTEMeHN.

B cnesytolwem HMXe NpuMepe 4efoBoro nnucbma, coobwarlem getanm
MOCTaBKM TOBapa, C MOMOLLbI0 MeTOJa aHann3a cnoBapHbIX AeuHULNiA Bbl-
NN BbISIBNEHbI NONNGYHKUNOHANbHbIE eKCUYeCKne eJMHULbI, KOTOPbIE Ha-
pagLy C TEPMUHONOTMYECKUM aCNEKTOM HOMUHALUMKN Peann3yioT B CBOEM 3Ha-
YEeHUWN KONMYECTBEHHbIE XapaKTePUCTUKN, CTOSIb BaXKHbIE ANSA cdepbl Aeno-
BOro 06LleHns:

November 10, 1997

Dear Sirs,

By now you will have received our new price-list giving details of the
reduction in prices for all our Dry Batteries, which came into effect on
January 1st

Similar reductions were made in other markets and the result has so
greatly exceeded our expectations that our stocks are rapidly diminishing.
While we are producing atfull speed, we may be unable to keep pace with the
exceptional demand, and a slight delay in despatch may soon become
unavoidable.

You have probably intended to reorder shortly; if we are right in thinking
this, we would ensure immediate despatch from stock.

Yours faithfully,
Martin Kimland
Sales Manager

WNTaK, AaHHble, MONYyYEHHbIE B pe3yNbTaTe U3yuyeHUs maTepuana Bbi6op-
KW, NPeACTaBEHHOI pa3NNUHbIMU PYHKLUOHANbHBIMW CTUASMU, MO3BONAIOT
cfienatb BbIBOJ O TOM, UYTO MPOLiECCY Mepexofa B APYrue 4YacTu peun si3blika
NoABepXKeHbl, Ha Hall B3rnsg, NPeXje BCEro Te SeKCUYeCKue efuHULbl, KO-
TOpble OTHOCATCS K CTU/IMCTUYECKM HENTpaNbHOMY C/IOK0 NEKCWMKMW, K CMO
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o6WennTepaTypHoil nekcuku (pasgen NUTepaTypHO-KHMXXHOW NIEKCUKM),
a TakXXe K pa3roBOPHOW NeKCUKe, TO eCTb Te C/I0Ba, KOTOPble XapakTepusy -
H0TCA 60/1ee BbICOKOW YaCTOTHOCTbH YNOTPE6/IEHUS B 3bIKE.

Pe3ynbTaTbl NPOBEAEHHOr0 WCCAef0BaHUA MO3BONAAKT cAenaTb BbIBOJ
0 TOM, YTO B 3aBMCMMOCTU MpexJe BCEro OT CTWU/EBON MPUHALNEXHOCTH, a
TakxXe OT COAEpXaHUA TeKCTa Y aBTOPCKON MaHepbl U3N0XEHUSA MPOUCXOAUT
KONM4YeCTBEHHOE BapbMpoOBaHME NONUPYHKUMOHANbHBIX NEKCUYECKUX eaun-
HUU. CnegyeT OTMETWUTb, YTO PACCMOTPEHUIO MOABEPIINCH A3bIKOBbIE CPe3bl,
OTHOCAWMECS KaK K 6pUTaHCKOMY, TaK U K aMEPUKaHCKOMY BapuaHTam aHr-
NIMIACKOTO A3bIKa.
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